
St. 7. V Gorici, 15. februarja 1884. 
„So£a" izhaja vsak petek in velja 

po pošti prejomana ali v Gorici na iimn 
po*iljana: 

Vse leto . . . . f. 1 10 
Pol h'ta . . . . . . . :VJU 
Či-tvit lou i. 10 
Tri ussuatiiHli *» fak<* tmli j»ri ../'«>• 

Slanicah1' at* plačuje /a navadno tnatoj*-
no trsto: 

8 kr. če si? tiska l krat 
7 •> 

*> » TJ JJ JI ^ „ 

Za VPro čtkft p<> pro,s;mu 

Tečaj X I 
Posamezno številke se dobivajo po 

8 kr. v tobakaroicah v gosposki ulici 
bir/u ,.in-b kvtue"', un starem trgu 
in-v »miški v\\v\ ier v Trstu, via Ca-
flernm, ,*). 

Hoj»M naj M* blagovoljno pošiljajo 
linuhjišfvu „9OVA" v riorici na Travnika 
10, i., naročnina pa opravniŠtvu „SAOV< 
Via deila Crocc &t. 4, II. 

Rokopisi so 110 vraftajo; dopisi naj 
ge blagovoljno franknjejo. — Delnicam 
in drugiM uo|iv<-ui«v̂ uitH BG naročnina 
isuiža, ako ne oglno« pri opiavmaivii. 

Slovenskim poslancem na Dunaji. 
Z obal jadranskega morja, februar 1884, 

Tužen nioni postati človek, ko premišljuje se
danju stanje slovenskega naroda. Čil in delaven na
rod, krepak na duši in na telesu, ki daje državi mo
dre služabnike in cesarju zveste, hrabre vojake, ne | 
more bi opomoči v narodnem oziru prav nič. Može, 
kateri imajo državno krmilo v rokah, prosimo vedno, 
naj nam odprejo zaklad onih pravic, ki so zaprte v 
§ 19. osnovnih postav; ali do zdaj nismo bdi še u-
stišani m tudi ue vidimo najmanjega znamenju, da bi 
se imele uresničiti naše zahteve, ki slonč na sedaj 
veljavnem avstrijskem državnem pravu. Najvišji dr
žavni uradniki sicer obečujejo, da nam bodo dali, kar 
želimo in kar nam gre po pravici, ali razen besede 
nam ue morejo dati mkakega zagotovila, da bodo mo
gli izvesti, kar bi radi storili, Zviekii so &n visoko na 
nebu oblaki, ki nam ue puste gledati soinea narodne 
enakopravnosti. Uazširtla se je kriva misel, da ueiu-
štvo varuje Avstrijo. To ni res; Avstrijo varujejo av« 
strijski narodi, ki so tim kivpkejši stebri širite dr
žave, čim zadovoljuejSi so. Narode zadovoljiti na po* 
sten način, kakor zahteva duh sedanjega veka iu ko
rist države, je najsvetejša naloga vsake avstrijske vla
de, naj bo z leve alt z desne strani vzeta. 

Slovenci bi bils čez vse zadovoljni, ako bi se 
nam to dalo, lm z česar ne moremo biti: ako bi se 
nam dovolilo muditi in govoriti avstrijsko muli v slo
venski besedi, ako bi smeh roditelji skrbeti za na
ravno odgojo »u naravui poduk svojih otrok, ako bi 
smeli politični uradi občevati s slovenskim ljudstvom 
v narodnem jeziku, ako bi smeli »odiriki Slovenca so
diti v ljudskem govoru, ako bi se dejansko priznalo, 
da Slovenec nima manjše duše od Nemca, kakor se 
komu zdi, iu da ni manjši človek in manjši Avstrijec 
od njega. Žalibog da Slovenci tega v dejanji nî mo 
še dosegli. Kdor se čuti in imenuje Slovenca, zapisan 
je večkrat za pansiavistti in je končal svojo karijero. 
Otroci, ki so sposobni za poduk, se na mnogih kra
jih potikajo v italijanske in nemške ljudske šole, kjer 
pozabijo svoj rod in zgubijo ljubezen do domovine. 
Dečkom, ki so končali narodno ljudsko šolo in želijo 
višjo omiko, je pot do nje povsod zaprta, če izvza-
mt$ Kranjsko* Politični utadi občujejo se Slovenci 
večinom v ljudstvu ueumljivem jeziku. Celo deželno 
predsedništvo kranjsko zahtevalo je k slovenski vlo^i 
ljubljanskega magistrata nemško prestavo. Sodniki so
dijo po danih pm vudiliu v slovenskih deželah v i-

LISTEK. 
Ženitovanje na Cerkljanskem. 
Dandanes se stari običaji večinoma popuščajo in 

t novejšimi namestujejo, česar pa ne moremo šteti v 
kak poseben napredek, ker ravno običaji naših pradedov 
so nam pravo zrcalo našega narodnega življenja. Uz-
rok temu je večinoma upljiv mest iu bolj omikanih 
trgov na vaške prebivalce. Vendar dobimo Se kraje, 
kjer novejša kultura ali omika ni še izpodrinila naših 
lepih starih navad in običajev. K tem krajem spada 
s prav majhno izjemo cel cerkljanski okraj. Ker smo 
ravno v pustnem času, ko je ženitovanje na dnevnem 
redu in daje hrano vsakdanji govorici, morda komu 
ustrežem, ako podam sliko tukajšnjih žeuitovanjskih 
običajev. 

»Jetenkov Miha je dobil grunte in ta pust se 
bo ženil41, se nekega dne zažene govorica po vasi. 
»Bog ve, s katero ?* marsikedo radovedno upraša. 
Na to važno uprašanje pa ne ve nihče odgovoriti in 
tudi Miha bi ue mogel še sedaj tej radovednosti u-
strčči. Jelenkov Miha je sin premožnega kmeta in 
ima za seboj že trideseti leto svojega življenja. »Dol
go, dolgo je odlašal*, morda kedo poreče. Za naše 
kraje ni to nič predolgo iu nič Čudnega, ker naši 
Judje ne dajo radi gospodarstva prezgodaj iz rok — 

talijanskem ali nemškem jeziku. V teh jezicih raz
glašajo svoja naznanila največkrat, in sestavljajo zem
ljiško knjigo, ki je zarad ljudstva vpeljana. Kdor na
rod zataji, sme pričakovati v nekaterih slučajih po
hvalo, plačilo, priznanje. O njegovi zvestobi iu uda-
uoati do države se ne dvomi; njegova veljava je v 
očeh nekaterih močno poskočila. Tako je in ne dru
gače, iu to ni hvale vredno. 

Slovenskim poslancem je naloga, da spomnijo 
visoko vlado, uaj dovoli tudi Slovencem v dejanji tako 
življenje, kakoršno imajo drugi narodi, recimo Nemci, 
Italijani, Poljaki. Poslancem v sedanjih razmerah ue 
manjka prilike, da svoje prošnje krepko podprejo, ko 
vlada prešteva glasove v državnem zboru, kateri bi 
se drugače godilo, ako bi jo slovenski zastopniki pu
stili na cedilu, kakor jo pušča nemška levica* Naši 
poslanci naj m ue asadovolijo i obljubami, ampak naj 
zahtevajo dejanj na podlagi državno postave. Ni jim 
treba bati se za vsak stol, ki se maje. Kaj k temu, 
če se zvrne ta ali ona zelena miza, saj se zadere 
druga mesto nje in \uk\% to jo država, ostane vedno 
ista. Iz nje nas no zapodijo. Naj bo vlada z desne ali 
z leve strnili, nas nič uu briga, samo da nam dejan-
sko izvršujo postavno dane pravice. Zgodovina zadnjih 
let nas uči, da pod levičarsko vlado smo uživali na
rodne pravice v večji meri, nego sedaj pod vlado 
Tauiiejevo. Taka avstrijska vlada zadostuje najbolje 
svojemu namenu, ki duje najširše pravice na podlagi 
državnih osnovnih postav. 

Dandanes se godi Slovencem po mnogih deželah 
v narodnem oziru slabo, a najslabše na Koroškem, 
potem na Štajerskem iu Primorskem. Na Koroškem 
tretjina prebivalcev ne moro rabiti svojega jezika v 
šoli, uradu in javnosti skoro čisto nič. Na Štajerskem 
se usiluje nemška omika, kjer pride na 2600 Sloven
cev 45 Nemcev. Na Primorskem napreduje poitalijan* 
čevanje hitrim korakom in ž njim se gladijo tla dr
žavnim sovragom, ki preže za mejo. Samo na Kranj
skem dihajo Slovenci nekoliko prosteje, a tam niso 
srečni, ker se med seboj pikajo, kavsajo m ravsajo, 
da je strah iu večidel brez veljavnih stvarnih razlo
gov, gotovo pa v veliko kvar Slovencev. Ako bi bila 
vlada Slovencem nasprotna, bi ue mogla ničesa tako 
gorko želeti, ko ta prepir, s katerim kranjski Slovenci 
sami sebe iu svoje brate bijejo po obrazu. Kranjci, 
ki bi morah druge Slovence voditi, delajo naše stanje 
težavuiše in naše prošnje neuspešne. Kako sebovla* 
da ozirala na prošnje primorskih in drugih Slovencev, 
ko vidi, da še njih sorodni bratje cenijo više domači 
prepir, nego težnje slovenskega naroda. Prosim Vas, 

in prav imajo. Tudi Mihov oče je ostal dolgo časa 
gluh vsem njegovim prošnjam. Vendar kaplja na kap
ljo tudi kamen predolbe; — stari se je omočil, izro
čil mu je grunte in sedaj se bo Miha ženil. 

»Koliko bi lahko priženil ?w je Mihova prva mi
sel ; »katero naj vzamem*, njegovo drugo uprašanje; 
kajti, odkritosrčno govorjeno, dasiravno mu je ženitev 
velikokrat na misel prišla, vendar, katero naj bi vzel, 
ni pa v resnici še aikedar premišljeval, ker mi se ne 
ženimo na medvedovo kožo, dokler je nimamo, ampak 
še le tedaj, ko imamo medveda v svoji cblasiL Pre
pričan je pa naš Miha, da nobeno teh uprašanj mu 
ne bo delalo posebne preglavice, ker njegovi grunti 
niso zadnji iu poleg tega je še precej »brdak" mla
denič (bidak rabijo za lep, prijeten). Masorova Polo
na je prijetno dekle in nje oče trden kmet, tam naj-
prvo poskusimo. Snubača Miha že ima, drevi pojdeta 
kar snubit. Pri Masorovih so ravno povečerjali iu 
Polona je začela že klekljati, ko stopita Miha iu uje-
gov suubač v sobo. Nepričakovano obiskanjo je se
veda naenkrat vsem jasno. Potica, katero imajo za 
tak slučaj v tem času vedno pripravljeno, je hitro na 
mizi. Zraven potice se v naglici še skuha in prinese 
na mizo kaka mesnina, klobase, ali kaj enacega. Ko 
ta majhna pojedina konča, prestopijo k resnemu raz
govoru. Suubač, kateri ima v takih rečeh že precej 
skušnje, prizadeva se «icer z vso svojo zgovorniško 
umetnostjo! da bi Mihcu pridobil uov̂ BiO, a!^ Itako* 

bratje, odjenjajte od pogubljivega prepira za nič iu 
zopet nič i« podpirajte složno državne poslance, ki so 
si vzeli k srcu vse Slovence, ki le tedaj kaj dosežejo, 
ko imajo za seboj narod in narodova glasila, ki izra
žajo narodov up in strah, želje iu bolečine, prošnje 
in pritožbe. Kdor meni, da se mu godi največja kri
vica, naj prvi molči, da se povrne mir med brate, da 
bodo skupno podpirali državne poslance, da bodo krop-
ko branili narodove pravice, narodovo časti Slovenski 
poslanci, delajte tudi Vi v to svrho iu v dosego na* 
rodovih pravic; na Vas so obrnene uaSo oči I 

O sneti. 
Iz spomenice osemclemtktmga starca m Hostdo-

settetmga jmMičmga kmetovalca! 

Našim kmetovalcem je vsem dobro gnana žitna 
bolezen snet (snetljfij, po nekaterih krajih tudi smot-
Ijrij) imenovana, ktera nadleguje ječmen, oves, proso, 
turško, posebno pa pšenico in ktera nam mnogokrat 
polovico pridelka uniči in stori, da je še tisto, ker m 
pridela, jako slabo. — Zavoljo tega ustrežem gotovo 
marsikteremu naših naprednih kmetovalcev, ako jim 
podam o tej zadevi Sestdesetletno skušnjo praktičnega 
gospodarja AL A n t o I k o v i č a, posestnika v Varaš-
dinu na Ilrvašdem, kteri je bil tako dober, da je svojo 
mnogo letuo skušnjo v hrvaškem gospodarskem listu 
popisal. Ker se ta žitna bolezen tudi v našej deželi 
zelo pogosto nahaja, zdi se mi vredno, da jo v našej 
»Soči* popišem. 

Veliko se je uže o tem pisalo, kako bi 6e ta 
žitna pošast, z imenom snet (Braud, čaries, uredd, 
ustilago), odstranila ali vsaj zrauijšala. Razni kmeto
valci so razna sredstva proti njej priporočali ia rabili, 
kakor n. pr. živo apno, višnjevi vitrijol itd. Mogoče, 
da je to nekterim pomagalo; aH s kolikimi nepotreb
nimi nepriličnostmi in stroški je tako delo združeno. 

»Vsega tega nisem rabil.4 pravi omenjeni An-
tolkovič, »ali vendar imel sem vedno čisto in zdravo 
pšenico, tudi takrat, ko so moji sosedje imeli popol
noma suetljivo. Leta 1840., bil sem knjigovodja na 
grajšini grofa K. Draškoviča ter sem si precej priskr
bel službeni pravilnik (Dienst-Reglement) za tisti 
čas najbolj urejene grajšine grofa Festetiča v Medji-
morji, po kterem so se morali ravnati vsi dotični 
uradniki. Pravilnik bil je sestavljen v latinskem, za 
tisti čas službenem jeziku. Čitajoč ta pravilnik sem 
se jako začudil pri točki, ki se tako glasi provisor 

kafa, njegov, umetnost bo imela malo uspeha, ker 
Miha je previsoko poskočil. Dolgo še drug drugemu 
nasvetujejo, prigovarjajo, dokazujejo, pa vse zastonj* 
Masorar se ne uda, Miha neče odjenjati, in odšla sta, 
ne da bi bila kaj usnubila. Jelenkov Miha je dobil 
»škarpeto« (ni usnubil), se drugi dan hitro raznese 
po vasi. Mihetu pa to še ni vzelo poguma, »saj Lo
garjeva Franca tudi ni slabša od Polone, tje pojdemo 
drevi*, si misli. In res sta šla t Ponavljal se je pri
zor prejšnjega večera, samo s tem razločkom, da je 
suubač v svoje največje veselje z manjšo zgovornostjo 
svoj namen vendar le dosegel. Miha je moral sicer 
na ceni nekoliko odjenjati, a to nič ne d6; dobil je 
za to pa bolj berdko nevesto. Sedaj, ko ima nevesto, 
pojdejo drugi teden »pravico delat*' (ženitovanjska pi
sma pisat). ' Predno je pa stari Jelenko vso oblast 
sinu izročil, si je »izgovoril kruh* in sicer na dva 
načina. Ako bo sloga, bodo lahko skupaj živeli; ako 
pa ne, mu morajo vsako leto dati določeno mero žita, 
masla, mesnine itd.,.da ne bo treba staremu Jelenku 
mladim v zobe gledati. 

Prišel je zadnji teden pred poroko. Ženin in 
nevesta bosta ta teden »vabila nasvatovščino«. Pred« 
no nastavita korak temu opravilu, izbere si ženin 
»druga«, nevesta pa »družico* v pomoč, in to na
vadno iz bližnjih sorodnikov, le redko kedaj iz pri
jateljskih krogov. Drug in družica sta tedaj večiuo-
ma ie za poročene* ime&Uai oseh1, Pozabili f* A9 



domina! is subjacet oneri responsionis j r o causato Do-
minio in tritico ex carie damno, t j - oskrbnik je od
govoren za škodo, ktero bi grajščina trpela zavoljo 
snčtujave pšenice. Mislim si, to ne more biti, da bo 
uradnik odgovoren za snet* razen Če ima gotovo sred
stvo, da jo zatrč. Bil sem zelo radovedeu, da bi to 
sredstvo zvedel; berem dalje; semen tritiei matur um 
perfecteque stccum esse oportet, t, j . seme mota biti 
zrelo in popolnoma suho. To in nič več; to je vsi* 
tajnost, s ktero se snet uničuje. 

Po tem pravila sem se vedno ravnal ter sem 
pustil, da je seme popolnoma dozorelo. Daje bilo po
polnoma suho, stavil sem je vedno na zračen prostor 
v podstrešji in mislim, da odvisi zdravost žita bolje 
od suhega, nego od zrelega semena. Od tistega časa 
ni bilo na mojem posestvu ni duha ni slaba o sneti. 
Da p snet v resnici dohaja od nepopolno suhega se
mena, o tem sem se moral na svojo veliko škodo sam 
prepričati. Kakor sem popred opomnil, dal sem vedno 
pšenico, ki je bila za seme odločena, na podstrešje 
spraviti* Enkrat pa mene ni bilo doma, spravili so 
jo mlatiči v drugo sobo; zvedel sem pa to še le ob 
setvi, ko^ni bilo več pomoči. 

O d p i i e g a semena sem dobil 65 vaganov 
snetljive pšenice, a ko sem jo dal oprati, je je bilo 
komaj 32 vaganov, in tako sem se popolnoma pre
pričal, da snet prihaja od nepopolno suhega semena 
in da je najcenejše, najspretuejše in najgotovejše sred
stvo proti sneti dovolj zrelo in popolnoma suho seme16. 

To popolnoma prosto sredstvo priporočam našim 
posestnikom, da je poskušajo; dolgoletna Aotolkovi-
far» praksa veliko več velja, nego sama suha teorija. 
(Slovenske gospodarje, katerim z g. pisateljem pripo
ročamo navedeno sredstvo, prosimo, naj nam o svojem 
času poročajo, kak uspeh bo imelo na njih njivah. Ur.) 

—č. 

Dopisi 
V Gorici, 10, febr. —Slovensko b r a l n o in 

p o d p o r n o d r u š t v o imelo je sinoči svojo letno 
besedo in pustno veselico, ki se je tako dobro obne
sla, da jo moremo staviti v vseh ozirib na prvo me
sto med vsemi letošnjimi veselicami te vrste. 

P r o s t o r , velika dvoratia v Stabilovi gostilni, 
bil je jako ukusno o^aljSan s podobami Njih Veličan
stev presvttlega cesarja in cesarice, Njih cesarskih Vi* 
sokostij cesarjeviča Rudolfa in cesarične Štefanije ter 
drugih udov visoke cmrske hiše, z velikimi krasnimi 
zrcali, obešenimi na nasprotnih si stenah in močnih 
stebrih sredi dvorane, z naravnimi rastlinami okolo 
odra in zelenjem ob imenovanih stebrih, stenah in na 
odru, z lepimi festoni (dolgimi kosovi platna) v raznih 
barvah, ki so se vili ob stenah, z zastavami v naro
dnih, deželnih in mestnih barvah. Vso to umetno se
stavljeno, pa vendar ne prebogato lepšava povzdigo
vala je močna svečava, ki je o tej priliki očesu pose
bno dobro ugajala. 

U d e l e ž i t e v bila je večja, nego bi bil kdo 
pričakoval; društveniki in prijatelji društva sešli so 
se bili v prav obilnem številu* Zbran je bil narod 
slovenski in zastopan po vseh stanovih in iz mnogih 
občin. Počastili so društvo se svojo navzočnostjo mno
gičitaluičarji in odlični gospodje goriškega mesta, 
celo grof Artur Goronini in c. k- okrajni komisar 
Zuech bita sta precej časa navzoča pri narodni vese
lici. Slovensko mestno tazomništvo bilo je močno za
stopano in celo gospodje druge narodnosti, Nemci in 
Italijani, med njimi c. k. uradniki, udeležili so se do* 

mače veselice ter so se jako pohvalno o nji izrazili. 
Društvenikov srednjih in častnih nižjih stanov iz Go
rice bilo je veliko. Prav častno bila je zastopana bli
žnja (in tudi daljna) goriška okolica; navzočih je bilo 
mnoge narodnih učiteljev, več županov, starešin, dru-
štvenikov in gostov iz Solkana, Grgarja, Kronb;rga, 
Černič, Prvačiae, vDoraberga, Gradišča, Mirna, Šem
petra, Podgore, Števerjaaa in drugih krajev, katerih 
si nismo zapomnili. Ž eno besedo bilo je prijetno 
društvo mnogih bratov in prijateljev. 

P r o g r a m bil je jako dobro sestavljen; vese-
ličnemu odseku in g. pevovodji izrekamo najtoplejšo 
zahvalo za izvrstni program, ki je menjaval točke raz
nih vrst in ki je bil vendar enoten po duha, ki ga 
je navdajaj. Ta duh bil je naroden, preštnjea avstrij
skega čustva. Ta tknh se je kazal povsod: iz fcinča, iz 
deležnikov, iz besedij, iz petja in godbe. To misel 
izrazila je vojaška godba v slovanski čvetorki, v ka
teri so se menjavali glasovi znane nam pesni »Naprej* 
in euako znane »O tutin liebes Oesterrcich* (Ljuba 
mi Avstrija), katerim so navzoči ploskali brez konca 

i in kraja. Take veselice so priprave za črno vojsko 
(Landsturtn) proti državnim sovražnikom; sui-tvo, ki 
goji takega duha, pridobiva si zasluge za domovino. 
Veselica bila je budniea m narod, za dom. 

I z v r š i t e v p r o g r a m a bila je izvrstna. 
Posameznih toček ne moremo opisovati radi pičlega 
prostora, a reči moramo, da smo strmeti, ko smo vi* 
deli, kake moči ima na razpolago mlado društvo, M 
te dni izpolni drugo leto življenja. Pevski zbor šte? 
je 5 pevkinj tu 22 pevcev, katere je društva letos 
pridobilo. »Ilirsko budutco* pel je inožkt zbor jako 
občutljivo. ^Slovensko deklico* moral je mešani zbor 
ponoviti. Burna pohvala naznanjala je popotno zada* 
voijuost navzočih s kiasnim zborem, v katerem so se 
odlikovali čisti, stanovitni in lahko leteči glasovi dru
štvenih pevk. Enako je moral možki zbor ponoviti 
pesem „U boj,* kateri so poslušalci močno ploskali, 
G. pevovodja Fr. P a h o r in njegov pevski zbor: pev-
kinje in pevci zaslužijo največjo hvalo; vsi deležniki 
veselice so jim jako hvaležni za veselje, katero so jim 
napravili, in jih prosijo, naj nadaljujejo v lepem za* 
početji. Veselje prešinjalo je vsakega rodoljuba, videti 
tako obituo število mladih, navdušenih pevcev na 
odtu, katerih mnogi so še le pred meseci pristopili 
zboru, od katerega se nadejamo še marsikatero lepo 
pesem. 

K r a l j i c a zabavnega večera bila je Korošica 
iz zilske doline (gospodična Marija Kotntkova), ki je 
v krasni narodni nosi deklamovala Tomanovo »Pesem 
koroških Slovencev"* Nje noša, nje kretauje, nje po
gled in beseda nje navdušenost in zavest, da je Slo
venka, nje prepričanje, s katerim je deklamovala, in 
pohlevna neustrašenost, s katero je gledala na občin
stvo, nje čista izreka in popolno naraven govor, nje 
občut, ki ga je devaia v besede, pridobil jej je neiz
merno pohvalo od hvaležnega občinstva. Po njenem 
odstopu prečital J3 predsednik brzojavni pozdrav iz 
Celovca, ki se glasi: „Živiii goriški Slovenci l Živili 
gostje veselice 1 Živila gospodična Kotnik 1 Mir.* — 
na Kar se je ponovilo burno ploskanje. Hvala narodni 
gospodični. Tudi »Mož in žena v krčmi* (g. A. BM 
pa g.na M. Kotnikova) žela sta obiluo zasluženo hvalo. 

V o j a š k a g o d b a svirala je primerne kose v 
popolno zadovoljnost zbranega občinstva. Sledilo je 
s r e č k a n je , katero so vodile gospodične pevkiuje. 
Razpečale &o okolo 300 številk po svoji zgovornosti 
in prijaznem priporočenjt, potem so pa sestavile od
bor, ki je vodil vzdigovanje številk. Mnogo so pripo
mogle k lepi veselici, naj bodo prepričane, da društvo 
jim ohrani stalno hvaležnost. 

smemo dveh oseb, katerima je povsod odločena naj
večja Čast in prvo mesto, namreč „starašinett ali „ ve
likega očeta* in »velike matere.* Posebno je pa »ve
liki oče* glava in kralj cele svatovščine. Po njegovi 
osebi že naprej sodijo svati in ljudje iz svatovskih 
krogov celi značaj in velikost prihodnje svatovščiue. 
A Miha je vse to dobro vedel, zato se je pa priza
deval, da bi izvrstnega dobil — in dobil ga je. Dru
go mesto zasedejo sosedi. Beseda sosedi ima pa tu
kaj ves drug pomen, nego po dragih krajih. Sosedi 
niso najbliže stanujoči, ampak tukaj si vsaka hiša iz
bere kake tri povoljne drnge hiše v nekako prijatelj
sko zvezo, katerim je tudi dolžnost, da, ako bi kedo 
iž te rodovine umrl, mu jamo skopljejo, ga na poko
pališče prinesejo in zagrebejo. To so tedaj naši pravi 
sosedi. Pti ženitovanji imajo ti sosedi prednost pred 
sorodniki. Ti morajo iti (sicer ne pod postavo), med 
tem ko sorodniki lahko brez sramote odrečejo. Gledč 
vabilcev ženina in druga (ali neveste in družice) naj 
še omenimo, da gotovo nobeden gospodar ne zamudi 
prilike, ^osMiti ju tisti večer, ko sta prišla vabit, z 
dobro potico (beseda potica je popolnoma domač iz
raz) in krožnikom polnim mesnine. Ko imata pa 
oditi, stisne vsak obljubljeni ali neobljubljeni svat že
ninu Mihcu še cel srebern goldinar v pest, ali pa ve
lik kos svinske krače pod pazduho. Cel pust se bo 
Miha ž njimi masti!. 

Vabilo je končano. Prišel je zadnji dan pred 
Sfcofco, Danes pojd^o jo torfo. To je »pget flap, 

kateri da radovednim zijalom zopet za celi dan dosti 
govoijenja, ali kaj hočemo, vaški obsodbi ne moremo 
utečL Danes zjutraj se je Miha posebno čedno obrti, 
oblekel se v najlepšo obleko, zapregel dva vola, po
klical še kaka dva druga puuugača in šli so na ne
vestin dom, kjer jih je zraven bale pričakovalo tudi 
ukusno pripravljeno kosilo. Okolo dveh popoldne se 
po celi bližnji okolici zasliši strel treh aii štirih pa
trom „Balo peljejo 1* enoglasno zatipijejo in planejo 
iz hiš na cesto. In kaj vidijo? Popolnoma nič novega; 
to, kar so že stokrat videli. Zraven navadnih reči nas 
najbolj zanima nov kolovrat z velikim šopekom na 
vretenu, kateremu so, — in to ne brez premiselka— 
odločili najvišje mesto. Zraven tega zapazimo na voza 
kot del dote tudi nov srp, motiko in druge take reči, 
katere bo Franca sbomladi potrebovala, še celo »kljek-
Ijarskega polštra" (blazine) niso pozabili. Poleg voza 
pa ponosno koraka ženin Miha, kateri sedaj ljudi, se
daj svojo balo dopaiiijivo in samozavestno pogleduje, 
češ; „Jaz sem Jeienkov, kmetov s in \ Bala je srečno 
domov prišla in se ravno po sobi spravlja. Navada je 
tudi, da pri tej priložnosti kak ženin nekoliko pojočet 
Ah se je tudi Miheta to pripetilo, mi nt znano, ker 
nisem bil zraven, pvašal ga pa tudi nisem. 

Vse to, kar smo do sedaj opisali, je nekako pri
pravljanje,, ali apredženitovanjska ^olu*. Prava doba, 
aH pravo narodno ieaitovaujsko življenje se začne še 
le s akranceluovim večerom*, 

^Kqnee jprib.) 

P l e s n a z a b a v a bila je močno obiskana; 
razprodala so se vsa znamenja, ki so bila za plesalce 
pripravljena. Vršila se je ta zabava mirno in redno, 
da je navzoči resno hvalijo, č i s t e g a d o h o d k a 
imelo je društvo, kakor se govori, od 30 do 40 gl. 
— Čestitamo društvu k takemu vsestranskemu uspe
hu. Složno naprej ! ___ 

Iz so vedenjske župatrije, dne iz u m. ob 
času jesenskega deževja posulo se je v Biljah kos zi
du ob poti vodečej iz vasi do cerkve. Zid ograja vrt 
baronice Radevčičeve iz Gorice. Dolgost porušenega 
zidu znaša prilično 10—15 m. Podžupanstvo biljensko 
je to javilo županstvu v Sovodnjah, vsled katere pri
jave je županstvo odločilo, odposlati pregledovalno 
konmijo na mesto, kar se je v istini zgodilo. V ime
novani komisiji so bih ti le gg: Josip Pavlctič, pod
župan aovndenjski, France Nemic, podžupan biljenski, 
Matevž Zavnik, občinski starešina v Biljah, ter dva 
zidarja kot strokovnjaka. Pri tej priliki se je ftklenolo, 
da mora vhtftuica podrtega zidu napraviti na svoje 
troške nov zid, ali pa imenovani zid tako odstraniti, 
da ne bo v tem oziru pretila vrč nevarnost. Nadalje 
je omenjena komisija uvidela potrebnost, da imenova
na baronica, gledč na to da preti še nov, večji kos 
zidu. porušiti se, tudi nadaljui kos na pot visečega 
zidu nadomesti z novim, oziroma da ga odstrani, 
Sklep omenjene komisije se je odposlal baronici Ra-
devčičevi, oziroma njenemu oskrbniku, V odposlanem 
nalogu je odločen obrok štirnajstih dni j , v katerem 
so mora izvršiti komrsijm sklep* — To se je dogodilo 
nekako v sredi meseca decembra pr. 1. Kolikokrat bi 
se uže bila lahko zgodila nesreča, katere bi ne hotel 
biti nobeden kriv ? Kriva bi bila malomarnost, ue-
hajstvo, površnost. Na papirji je vsa stvar doguaun, 
kje pa je resnica? Nesreča se lahko priprtij dan na 
dan, kajti omenjeni zid se lahko poruši o belem dnevu, 
ko gredo* ljudje k božjej službi ali pa ko se vračajo 
domov. Trebč pokazati tudi gospodi zobe, — potem 
pojde! Ako ne gre milom, naj gre šilom. Kje so naše 
oblastnije — spe li ? — c. 

h števerjanske Zupanlje, 12. febr. — Po 
novem letu imela si, draga „Soča*, uže tri dopise, 
ki so obravnavali neko tepežnico« ki je bila v Ura* 
dnem na novega leta dan, preduo je začela popoldan
ska služba božja. V prvem in tretjem dopisu bilo je 
nekako rečeno, da tepežnica je bila prej dogovorjeua, 
in dopisnik je vabil redarstvo, naj čuje, naj zabraui 
enake reči, ko se pripravljajo. Odkrito rečem, da ni
sem popolnoma veroval vsake besede; zdelo se mi je, 
da dopisnik preveč črno gleda in da sluti dogovor, 
kjer ga »L Danes sodim vse drugače in dopisnika 
prosim, naj mi ne zameri, da sem nekoliko dvomil na 
njegovih besedah. 

Kdo me jo spreobrnil v tej reči? Neki mladenič, 
ki mi je vpričo drugega tovariša pripovedoval to le. 
Prešlo nedelj?, 10. t. m., imeli so shod v naši cerkvi. 
Namesto g. župnika :m<d je sv. opravilo en o, fran
čiškan. V cerkev se zbijamo dahovnijani dveh vasij: 
Gorenjci in Dolenjci. Čudno je bilo, da ob uri, ko 
je imela za&U služba hižja, se Gorenjcem ni^ ni 
mudilo v vežo b?žj<>. Ostali so zunaj, možki in žen* 
ske, kakor bi nekaj čakali. Dolenjci so med 
tem prihajali v večrb tropjfa. Pride tudi nekaj mlade-
ničev, med njimi eden, ki se je odlikoval po krepki 
postavk Ko pride blizu cerkve, stopita pred-enj dva 

| Gorenjca in gi loputneta okolo glave, da se mu krv 
udere. Gorenjci so bili pripravljeni svojima borivcema 
na pomoč in Dolenjci m čakali, kedaj udari njih 
junak, da se sprtiuejo z Gorenjcu Ljudstvo je priča
kovalo, da nastane hud boj; ali dolenjski junak je 
napravit stvari drugi konec „Hvala vama,*4 reče na* 
pa(biikoroaf ^se bomo videli drugod,a in si briše krv 
z ruto. Občinski mož je nekaj spregovoril in ljudstvo 
je šlo v cerkev, ne da bi bilo videlo pretep, kt je bil 
dogovorjen. Na gorenjski strani sta bda odločena mla
deniča, ki sta imela napasti, in odločen je bil tudi 
Doteujec, katerega naj u&jntdeta. Stvar je nazuaujeaa 
sodjuiji* 

Neverjetne so take surovosti, aH kadar jih pri
povedujeta dva moža po eni poti, kdo bi jih ne ver
jel? Prosimo naše ljudstvo, naj se vendar otrese te 
surovosti, naj se mladeniči ae bijejo, ko neumna raz
posajena žival, če ne se lahko prigodi, da tudi v Brdih 
okličejo izjemno stanje, če tuli ne v taki meri, ko 
za Dunaji, iu Mo bo tega kriv? Tudi jaz kličem z 
goke omenjenim dopisnikom: rudarstvo čaj I 

V Grgarjl, D. febr. — Že zopet nesreča, Vče-
r raj ob 1 uri popoldne je v vasi Bitež zgorela še ko-
t maj pet let stara deklica, Terezija Lašič. Opoldne je 
j gospodinja nesla svojemu možu kosilo v polje, kjer je 

na njivi kopal. Pustila je doma dvoje otrok, ki sta 
se grela na ognjišči iu sta s frodljem (suhim in list« 

t natim jesenovim vejem) potikala ali netila ogenj, 
' Mlajša deklica, Terezka, je bila tako blizu ognja, da 
J se jej krilo od piameua vname. Ko jame ua glas upi-
! ti, biti starejša, še le 6 let stara sestra, Tončika, 
• Jokaje na plje-statiše Uicat Pre4ao jtatiši 4oj4ejo9 



je zažgana deklica uže pojemola in ni bilo več mo-
geče, jej življenje rešiti. Rane m bolečine so za tako 
rahlo bitje bile tako velike, da je mlado dete hitro 
potem, ko so stariši s polja prišli, izdihnilo svojo du
šico. Stariši, ^ozor! Ne puščajte nikoli otrok eamih, 
posebno če so blizu ogoja ali vode, kajti nesreča ni
koli ne spi. 

IZ Brtf, 5. februarja: — Preteklo soboto, 2. t. 
m. napravilo je po uže razglašenem programu .»Ka
toliško bralno društvo" v Š t c v e r j a i * ±>rvo bese
do. Ce tudi je bilo vreme knj neugodno, kajti dežje 
lil skoro celi dan, sešlo se je precej ljudstva iz bliž
njih in daljnih krajev, Prostori namenjeni za to vese
lico pokazali so se nekoliko pretesni in nizki ter za 
take veselice sploh manj primerni. 

Beseda se je precej dobro vršila, nektere točke 
celo nepričakovano dobro. Omeniti bi imel mlado de
klino deklamovalko, katera seje neustrašljivo na odru 
ci iku Lepi pozdrav predsednika razvil seje v daljši 
podučljiv govor. Petje je bilo precej dobro; odlikovali 
htl m pesni „Božc živi- in »Bubanj," ki sti se prav 
dobro tu natančno jpeii. — Igra ^Svojeglavneži* se 
je pohvalno izvršila; ni čuda, kajti bila je v spretnih 
rokah. 

Po končani »besedi* veselili in zabavljali smo 
se | n kozarčku dobre rebule, dokler ni prišel čas 
ločitve, da je vsakdo z veselim in zadovoljnim srcem 
proti domu, pognal konja ali korake. 

Voščim Števerjancem srečo v društvu ter da bi 
nas kmalu z drugo ^besedo* razveselili. x. 

O p e t j i pa ne spregovorim ničesar. Nekteri 
pravijo, da ui zadosti moči v" Tolminu; pa kdor to 
govori, ne govori resnice, ker med tukajšnjimi mla
deniči hO vsakovrstue moči in glasovi na izbiro. AH 
takošen »rekvijem" (mrtvašnice, žalostmke), kakoršen 
so o božiči peli, ni za Tolmin in tudi za druge trge 
ne. To naj si prihranijo le tam, kjer slavni Witt v 
glasbi kraljuje, tukaj pa ni še Itegensburg ali Ratis-
bona. (Morda se s časom privadite tudi novemu petju, 
saj če se lepo poje, ni *hibo* Ur.) 

Bila je tudi volitev novega župana, kar je že 
svetu ziuuio, in izvoljen jt> stari. Tolminski tržaui bi 
bili malo moî ri si druzega voliti, dokler vidijo, da se 
ta mož trudi in dela za domači trg. (G. dopisniki naj 
nam ne zameri, da smo dopis za danes okrajšali. Ur.) 

Iznad Križke flore. 12. febr, — 1 jepo je na » 
;svetu, če je človek mlad, zdrav in da ima kaj pod 
palcem, zlasti sedaj ko kraljuje stari norec «pust\ 
Proscucn 13. bila j* 1 beseda z različnim sporedom na 
Colu; 20, plesala je »Požarna" v Ipavi; 26. bila je j 
[desna zabava s& prečkanjem v ajdovski „Kdinosti.a ; 
Na svetnico imela je po stari navadi čitalnica v Trgu 
b«s«do Vodniku v opomin« Ta veselica — ne izvzemši 
one na Colu — mi je še najbolj prijala, ker me je , 
nekako uglobila v ono blaženo „minkovsko dobo14. 
Takih zabav treba nam več, da s« malo narodno pro* 
budimo, ker še precej dremamo. Ples in po plesu 
srečkatije je že skoro vsakdanje 1 Pusta zadnji konec 
še trpi in tudt plena ni še konec, 10» bodo plesali 
rudečc-križ.tiki v Ipavi; 17. rokodelci v Ajdovščini in 
tudi veterani bržkone ne t o Jo popolnem molčali. Kdo 
obere vse te plese V Uže sedaj se bojim povabili Tudi 
ob kruhu se človek upijani!— Ono nedeljo je na CJori 
umrl oni 28 letni ostreljenec, ki je po srnah stikal; 
nazadnje je pa sam nesrečo staknit Glasno svarilo v&ein 
nepoštenim strelcem! V torek so ga rezali in so svin-
čenko, ki mu je smrt prouzročtla, v sodnijo odnesli. 
Na dvorazreduici v Ajdovščini podučeval se bo kr-
šanski nauk, kakor se sliši, od sedaj naprej po h 
ur in ne kakor do sedaj po 3 ure na teden. Taka 
prenaredba tudi kje drugod ne bi škodovala! — Naš 
gospod podučitelj imenovan je učitelj na štirirazred-
nici v Komnu. Častitamo Komencem za to učiteljsko 
moč; gospodič je šketnik in v glasbi izurjen. Da nam 
pride le kmalu vreden mu naslednik ali naslednica 1 
Tri reči prav željno pričakujemo I Dan na dan nam 
imajo priti potrjena pravila našega osnovanega ffbral-
nrga ti ištva*. Dolgo časa nam uže hodijo; iz devete 
dežele bi nam bojda prej došla. — Volitev starašiu-
stva bo v kratkem razpisana. Od te volitve odvisna 
bo volitev župana* Pridite vsi k voittvi! Zavedajte se 
svojih pravici Po dovršenej volitvi in potrditvi župa
na bo pikauje, ujedanjc in zabavljanje za tri leta in 
tri mesece zastonj. Treča reč je .tramvaj" l če kdo 
zažvižga misli maršikteri, da mu uže »tramvaj* žviž
ga. — Hrvašček (veter) nas je 9. p. m. malo opibal, 
pravi pravcati narodnjak, kateri velja nekaterim kot 
opominjetaltc k združenju z brati Hrvati v duševnem 
delu. Burje do sedij še poznamo ne. Najbrže smo se 
jej kaj zamerili. No, ni nam žal. Na svidenje! 

Tolmin? dne 8. svečana. — Draga rai „Sočaa, 
bodi tako dobra in sprejmi v svoje predale te majhne 
drobtinice. — Dolgo smo čakali; nazadnje se je ven
dar izpolnila želja tolminskih faranov, da se razširja 
tukajšnji m i r o d v o r ; to je bilo res jako potrebno. 
Menda se dozida na mirodvora tudi potrebno poslopje 
za k r s t e (truge) in pogrebsko o r o d j e ; pa da bi 
ne pozabili tudi kos t ni k a, ker res je čudno videti, 
kako kosti ležijo po mirodvom. Potrebno bi bilo raz* 
širiti tudi tukajšno f a r n o c e r k e v , ker je premaj
hna za toliko ljudstva. Če kdo zamudi službo božjo, 
od goječe še v cerkev ne more; naj si bo v mrazu 
ali hudi vročini, mora zunaj ostati. 

Kar je drugo, v Tolminu se dobro napreduje. 
G o d b a je že zdaj, čeravno le mlada, hvale vredna, 
ker ima že velik uspeh. Gospoda kapelnika moram 
hvaliti in čast mu dati; za njega trud bodo mu tol* 
minski tržaui vedno hvaležni. Samo nekaj bi rad o-
menil, kar naj bi si tolminski trg omislil, namreč 
o g a j e g a s n o d r u š t v o , ker to je zelo potrebno. 
Moči in mladenčev ali mož je zadosti, ki so za to 

\l Kota, 10. febr. — (Imamo pošto.) Pismo iz 
Ajela v goriški Furlauiji na znanega gospoda v Kotu, 
kateremu se je naznanila smrt njelskcga g. župnika, 
prišlo je 1. februarja v Gorico, 2. v Kanal, 8. v Bok, 
4. v Koborid, kjer ga je skrbna poštarica prej ko 
mogoče oddala dotičmku. Da je tako, g, urednik, tu 
imate zavitek z napisom in s pečati dotičnih poštuih 
i taj, (Prepričali smo se, da je popolnoma res, kar 
pravile. Ur.) Kako veselo je to I In naš kraj od Ko-
borida naprej stfje več ko 3.600 prebivalcev.— Pro* 
snii te, draga „Soča% naznani občinstvu, da naj vč 
za mojo smrt že takrat, ko mu bo naznanjeno, da 
sem obolel, ker pismo jim pridu v roke še le za ne
kaj tednov, in takrat morebiti bom že trd, Zdaj, 
hvala Bogu, sem zdrav, pa ker imam marsikaj po
ravnati sem ter tje, povem tistim, katere stvar zade
va, naj pazijo skibuo na hitrost mojih pisem. 

Kraj, po katerem prebiva 3.000 ljudi ne potre
buje pošte. Pozimi smo največji del doma. Poleti pa, 
ko smo v svetu, Če umijemo, že pride mrtvija na 
županstvo, in naranče, ali mbdiš da ti odidejo? Ko 
imaš davke plačati, ali bo prašal tisti, ki ti prinese 
»šekacijoii*, ali imate pošto ali ne, ali je prišel de
nar iz sveta ali ne? — Kmet plačaj, potem molči. 
Pošta je za trge, kjer m trgovci, obrtniki, ali za take 
kraje, kjer so gospodje, ki beri cajtenge (časnike). 
Ce daš ti, Kot, za časnike več ko 200 gld. na leto, 
kaj meniš, da potrebuješ pošto ? kje so pa pisma, kje 
mnogi denar, ki pride iz sveta? Ali bi molčal tedaj? 
Ne, ne molčim, „Ja( čuj, sluga*1, pravi neki gospod, 
kadar nam hoče kakšno zasoliti, Iti jaz rečem: čuj, 
.»Sloga"! V Btaremselu je Šolski, v Krcdu, Borjaui, in 

J Logtdi so cerkveni, v »Sedlu zraven teh tudi županski, 
pri llobči občinski, finančni in eolninski urad. — V 
Berginji je pa cela vrsta uradov in sicer: farni, ob
činski, šolski, žviiriatdki in finančni urad. In ti so na 
iuiijuiiski mejil Ali ui nobenega moža, ki bi za nas 
govoril ? Ceste nimamo, pa tudi pošte ne, in še en
krat rečem, za več kot 3600 ljudi ne. Kdo je tema 
na poti V (Kdo se je za to kedaj oglasil ? Prosite, pa 
dobite; kdor ne prosi, naj ne toži. Ur.) 

Kotar. 

Z Dunaja, lO. febr. — Dne 6. tek. mes. so 
bile sprejete na predlog in oziroma energično pripo-

i ročilo državnega poslanca dr. Tonklija za leto 1884. 
i sledeče p o d p o r o za c e s t e ; 
j a.) za preustrojenje ceste po kopačniški dolini na 
I Kranjskem do meje primorske proti Cirknemu 10.000 
\ gl. — b.) za izdelanje skladovne ceste v bački dolini 
j od Podbrda do kranjske meje 5.000 gld. — c.) za 

izdelanje ceste, ki ima združiti ono v kopačniški do-
I lini na Kranjskem s cerkljansko skladovuo cesto 8.700 
\ gl. — d.) za preloženje državne ceste ob Soči in zi-
; danje mosta v Desklem 6.100 gld. 
i Pri tej priiiki je odgovoril na dotična uprašauja 
| in priporočanja dr. Tonklija vladni zastopnik, da se 

izdeluje načrt: L o preustrojeuji skladovne ceste ob 
Bači od Koritnice do Podbrda; 2. o razširjenji in 
zravuenji skladovne ceste ob Idrijci od Sv. Lucije do 
Želina in 3. o zravnenji ozkega in strmega klanca 
državne ceste ob Soči pri Ovinku, katero bo stalo 
blizu 40.000 gld., ter da visoka vlada namerava po 
mogočnosti za te ceste potrebne denarne zneske sta
viti v preudarek za prihodnje leto 1885. 

V seji 8. tek. mes. je prišla v zbornico peticija 
deželnega odbora goriškega za p r c d e 1 s k o žel e»z-
n i c o . Na predlog gosp. poslanca grofa Coroninija 
je zbornica sklenila, da so peticija v celem obaežku 
natisne v stenografični zapisnik* 

Ta peticija je bila v odseku za železnice izro
čena v poročilo češkemu poslancu Tilšer-ju, kateri ima 
poročati tudi o znani peticiji tržaški za združeuje 
Rudolfove železnice s Trstom. 

nega zbora niti ustavovernemu kričanja, zgubi 
zbornica zopet 8 dni s frazami. 

Odsek je dovršil svoje delo v tej zadevi, 
toda ločil se je v manjšino in večino. Zadnja 
pritrjuje vladnim naredbam in izraža nado, da 
bo vlada te naredbe le proti anarhistom rabila 
ter da jih brzo.ko bo mogoče odstrani. Poroče
valec večine je dr. Tonkli, ki je bil prisiljeu 
sprejeti to nehvaležno in sitno nalogo, katera 
prav za prav nas nič ne briga. Želeti bi bilo, 
da bi bila vlada nam tako naklonjena, kakor 
smo mi in naš poslanec njej poslušni. Za manj
šino, katera ne ugovarja celim naredbam, temveč 
le zahteva, da se prekliče oni del, ki ustavlja 
tiskovno svobodo in porotne sodnije, bo poročal 
dr. Kopp. 

Dobi li vlada večino, ni gotovo, kajti grof 
Coronini bode sicer v tem uprašanji glasoval za 
vladne predloge, toda nekateri Čehi, Poljaki iti 
menda tudi Daimatinci se temu protivijo, 

Na Ggcrskem je bičal grof Appony prav 
hudo sedanjo vlado ministra Tiszc; govori se> 
da je oni govor nov žebelj v rakov sedanjega 
ministerstva. Madjari se tudi hudujiijo, da je 
ban hrvaški Herdervary naravnost poročal ce
sarju v dveurni avdijonci o hrvaških zadevali, 
ter da ni poročal ministru Tiszi in ta cesarju. 

Poročila iz Egipta so za egiptovskega ke-
diva ~ kralja namestnika ~ zelo neugodna, 
lažnjivi prerok prodira zmiraj naprej. Zaščitniki 
kedivovi — Angleži — so dosedaj mirno gle
dali, kaj bo. Še le po zadnjih bitkah so se od
ločili, da resno primejo Madija. Gosposka zbor
nica angleška jo paradi tega grajala vladogledč 
njenega obnašanja v Egiptu, Minister zunanjih 
zadev, Gladstoue, ima hude dni. 

Politični pregled. 
V dunajskem državnem zboru sprejeta je 

postava o odškodovanji nedolžno obsojenih; vlada 
zahteva doMadni kredit 204.300 gl. za ponmo-
ženje redarstva na Dunaji. V četrtek je pričela 
razprava v zbornici o izjemnih naredbab na Ni-

Domače in razne vesti 
Njegova vssvige&ost baroti Depretis, e. k. 

namestnik v Trst«, mudil se je pretekli teden dalje 
časa na Dunaji in je imel v soboto dolg pogovor s 
presvitlim cesarjem. »Triesler Zcitung** pravi, da je 
bil šel poročat, kakor je namestnikom n&vAda, o stanji 
dežele, v kateri namestuje cesarja, in da jo stavil 
predloge, kako bi se na Primorskem ustanovila črna 
vojska (Landsturm). 

Goriška čitalnica priredi besedo s plesno za
bavo dne 16. t. m. Pričetek ob 8. uri zvečer. Spo
red: 1.) JLepa Galathea% vglasbil Suppč: svira vo
jaška godba. 2,) „Ustaj la, zložil Mihovil Pavlinovič, 
vglasbil Fr. S. Vilhar; poje mešani zbor. 3.) — 4.) 
«Kam?tt, zložil Dr, Fr. Preširen, vglasbil Fr, S. Vil
har; samospev za bariton in glasovir. Ji.) „Sanje plan-
šarice11, vglasbil Labitzki; svira vojaška godba. 6.) 
„MihaB; predpusten zbor za sopran, alt, dva te nora 
in bas sč sprcmljevanjem na glasoviru. 6.) SreČkanje* 
c.) Plesna zabava. Pri besedi in plesnej zabavi svira 
godba c. k. pešpolka št. 62. Vsak neud brez vstop
nega lista se zavrne. 

Odbor ceciiijanskega drudtva je imel 7. 
t. m. svojo drugo sejo, v kleti je podpredsednik po
ročal, kako je odbor od zadnje seje sem deloval, po
sebno pa S kakošnim uspehom je izvršil one predloge* 
kteri so bili pri prvem občnem zboru stavljeni. U 
Prevzvišeni knezouadškof je blagovolil društvu pode
liti svoj blagoslov in prevzeti pokroviteljstvo, ter je 
s posebno prijaznostjo in veseljem obljubil društvu 
svojo blago naklonenost in podporo. 2. Predlog g. I . 
Lukežiča, naj bi odbor skrbel, da bi se v cerkvah ne 
samo na koru, ampak tudi pri altarji pravilno pelo, 
se je izvršil š tem, da je odbor pismeno vložil proš
njo v tem zmislu pri preč. vodstvu bogoslovskega se
menišča. 3. Nasvetu g. A. Cibiča se tako ustreže, da 
dobč slovenski društveuiki v kratkem kot darilo P, 
Hugona Sattnerja knjižico: ^Cerkvena glasba, kakošna 
je iu kakošna bi morala biti/ laški udje pa knjižico 
podobnega zadržaja v laškem jeziku. Oboje knjižice 
so se uže nakupile. 4. Ker se je bil uže pri prvi seji 
g. Danila Fajgeljna nasvet, naj bi društvo začelo iz
dajati svoj list, zaradi neugodnih razmer in over od
ložil, je odbor sklenil, da se med tem zbirajo po 
Primorskem narodne cerkvene pesmi z napevi, ktere 
odbor izroči veščaku v muziki, da se popravijo in 
harmonizirajo ter po tem razdelijo med društvenike. 
5. Za društveni muzikaini arhiv so se za prvo potre
bo nakupile nektere lahke in melodijozne maše: 
Sch^eitzer op. 26, op. 27; Molitor op. 12; Schallec 
op* 48; Mitterer, Missa S. Nominis Jesu; Liugenber-
ger, Missa Stabat Mater, Missa in hon. 8. Stanislai; 
Arnfelser, H.te Messe; Santuer, Gradualien VIII, 1, 
2; Cerkvenega Glasbenika vsi dozdaj izšli letniki. —• 
Tudi m |e nakupil ijiuštveui |ečat, Were|a krpal 



m*xt je izdelat č. o. Aleksander, slikar na Kostanje- I 
vieL 6. GM& prihodnjega občnega zbora se je zaradi 
iieu&vzočnesti odbornikov m dele! staaujočih le toli
ko določile, da bode spomladi z muzikalno produkcijo. 

Zgubljen pes volčje barve5 srednjo velikosti, 
okoto 8 do 9 mesecev star, nahaja se pri g. Andreji 
Btrosarjt (krčmarji} v Kroitbergu .pri gojzdiči*. Kdor 
ga je zgubil, naj se oglasi pri ocenjenem krčmarji. 

O sfcasji slovenskega na roda na Primor
skem in drugod poročali mm pogosto v našem listu, 
Današnji dopisnik z obal jadranskega moija opisuje 
«op*t to fetvar, Ako bi $e izpolnile želje« katete u-
ruta v svojo« sestavku, imeli bi nepremagljivo črno 
vojnko (Lamteiurm) na Primorskem aoper Vaatkeg« &t-
jtavnog«' sovražnika, 

ForeSU šfeofijsM sedei je asa javnost še 
vedno prazen. Listi, ki menijo, da imajo natančna po-
roitIa1 govoriš fakor da bi kaj bolj nat nčnega K I h 
v tej mim* Tolik« so govori, dn zadnje nzprave v 
tem Miru so napravili i uekih krogih ob A*i<*.y- ve 
lik« raadraže&ost in da kaka visoka oseba bi tagala 
:: odstopom, ako bi m prodrla se svojim kanittlalom 
ŜaČa , je >:* da, •:> nore o tem se .Vi, kes ona zve 

novice navadno k ^>»;^rat> ko so oznanjene v m:-: 
nem listu« 

G« E. Kramar , dosed^j kme^-b p -̂ »tui u* 
Siteij na Kranjskem, imenovan je popotni ^-;u4j na 
Prii »rake i -. »ed lem v Trsta za slovanske oi-.v;-. 
S tem je ustrežen * živi potrebi slo--— ikegi prebival
stva, katero smo lani pogosto poudarjali in katero je 
bil ifrolil g* Mohortift s tovariM tudi v zadnjem za
sedanji deželnega zbora. 

Braiton- m* Mohorm postavila je obrok za 
vpisovanje v h -jem lotu na prve dni marca. Opo
zarjamo rodoljube v mesta in na deželi, najseogtas6 
pri svojih poverjenikih. V Gorici ima poverjeuištvo, 
kakor smo le enkrat omenili, č. g. Fr. Goljevščok, 
kaplan rta Placuti Najbrž* bi se oglasi, »prejemali 
tudi v goriški čitalnici ift v podpornem društvu, ki 
bi se potem izročili poverjeniku, ko bi lam poprašal. 

jsOomtTO'* odgovarja na neslane pustne Salo 
gledi goriške čitalnice v zadnjih številkah neki go
spod ? daljšem dopisu. Eer je prišla ^Peteliočkeva 
ienitev* na zadnji strani pred onim dopisom v natis, 
aisuio mogli dopisa sprejeti. Sicer pa bi bil za„Oor* 
riera" preučen In pretesen; bilko bi wCorricrovtt do
pisnik mislil, da *Narreapoesia% :,Katzeaduett* itd. 
so filoiogi in bibliolli (jezikoslovci in ljubitelj starih 
knjig) ter bi si lomil ž njimi svojo uže tako razbito 
glavo. Zbirko dišečih cvetlic iz sosednjih pozerišč še 
objavimo* če ik* treba. »Corrieromna* dopisnik« je 
mesto pred inserati dovolj častno; tam ima zasluženi 
odgovor* 

Bohovske premesabe. Preč. g. Jožef Po l j 
š a k dobil je župnijo v Prvačmi. — G. g. Janez Vu-
g a je imenovan vikar v Oez-Soči.-U mrl i so : Višin-
t i n Miha, župnik v Ajelu; pl. C a n u s s i o Anton, 
župnik v Muskulih; B u a z Franc, vojaški kaplan v 
pokoji, v Škrbioi. Naj v miru počivajo. 

Pustne veselice z govori, deklamacijainr, pe
tjem, > i u, godbo, tombolo, srečkaujem in plenom 
napravijo: v S e ž a n i sežanski krčmarji in trgovci 
It* t m. ob 7. uri zvečer, — v B a z o v i c i rodo
ljubi 23, febr. ob 71/,. — v B i l j a n i »Slovenski 
jez* 17. t. m. ob 4 pop. — v Š t a n j e l u čitalnica 

17. febr. o 5. zvečer, — v B o l c i čitalnica 17. ob 
7. zvečer, — v V e l i k i h Ž a b l j a h bralno dru
štvo 17. ob 6. uri,-—v Mab r e ž i ni čitalnica 17. ob 
7. zvečer, — v K a n a l u »narodni fantje" tudi tako. 
Posameznih programov ne moremo objaviti, ker nam 
je pošel prostor. 

OV'V*M bolnišnica in blaznica usmiljenih bra
tov v Gorici izdala je tudi za preteklo leto poročilo 
o boleznih in bolnikih, katere je hranila v teku leta 
1888< Poi 5iio je tiskano v treh jezikih: slovenskem, 
italijanskem in nemškem in obsega marsikaj podučne-
ga. Natančneje podatke iž i^ega damo morda že pri
hodnjič. 

lS^U^HS^i t : : ;?NHp»r ja^Stno- opravništvo v Gorici 
n Lznauilo n m je sled o določbo gled6 poštnega po-
slovauj: >b D deljah v go škeni poštnem uradu. Po-
it na falagajnicain p i s a r n i č a bo odprta od 
8. do 10. žajittra; — urad p o š t n e h r a n i l n i c e 
od 9. do 12. predpoludne; — urad za s p r e j e m a 
n je in. o d d a j a n j e p i s em od 8. do 11. zaj,, 
potem od 5. do 6. iu od 7. do 8. zvečer; — v o ž-
II j a p o š t a (pisma zdenari in zavoji) od 8. do II. 
zaj. in od 2 do 3 pepoludne;— oddelek za p o š t n e 
n a k a z n i c e do 200 gld. od 8. do 10. predp, in 
od 2 do 3 popold. —iz n a b i r a l n i h s k r i n j i c 
za pisma po mestu se bodo jemala pisma le dvakrat 
vsaka nedeljo, in sicer med 7. in 8. uro zajutra in 
med 5. in 6. zvečer. Iz n a b i r a l n e t r u ž i c e v 
p o š t n e m p o H I o p j i nasproti gledišču jemala se 
bodo pisma celi dan do 10. ure zvečer. — P i s m a , 

ki dojdejo v soboto ponoči ta v ardeljo dopoldue, se 
bodo r a z n a š a l a vsako nedeljo dvakrat predpoidne; 
d e n a r n a p i s m a in z a v o j i pa le enkrat — 
T e l e g r a £ č n i u r a d bo delal ko do zdaj od 7. 
zajutra do 10. zvečer- —• Ta novi red za nedelje $& 
je vpeljal že 10. t m« 

"Tržaški neporedneži, M m Mil po no€i na-
tolkli nekega ^Ta^blatiovega1* sodelovalen, ker je 
BTagbL* pogosto graj:« I razhajanje laških zapeljaneev, 
bili so te dni obsojeni v zapor od 4 do S mesecev. 
Bve:.pri.6f sti obsojeni na dva meseca, zapora, ker sti 
pred sodnijo v prid z-iložeecev fcnvo prlčair. Met! ob
sojenci nafatijuno t«di ^l^v.i^k-i umnmj <tvl \mUil-
j;Hič<T;iuja tlrž^vi m %LuLirjr« */wsfe'h Siovenrev. 

Ig Sta¥6?janm tliUili nm elopwT kt po^ujt*, 
kako .-.u x.t€tii hti»Lt*uvi /.^aiije hsHk.:ti kiiide ? fetn, 
da jim rijejo ^adiw dtr*vje, kat-rj >/* &i z velikim 
trudom zakadili, mh) da hi ^hhib vu* vip t ki h& po 
dugfivorn gospodu odrajtuje. Zalo&ttko; dopis prinesemo. 

pNarodiia biblioteka* Kra, eva \ :*: , m 
Me>tu na Kranjskem lepo napreduje, Prista &ta na 
i tlo S. in !K snopič v enem - \ iz §-o-

v«*st t,Nesreenica,tt katero je spiaal v ru-kem j<*/ik.i 
Iviin S. Turgenjev, a i«o.-Ioveui'l L P. Zv^*k .stan^ 30 
kr. in se dobival (udi \ goriš! h I ;.,,-;• ̂ rnah* 

Jj i s I it 1 e a n r t* d n i 41 v iw <it̂ i»ud»» ii^|*Iiiii!;^f L'«t*'-
rtu ui^iiM mn^li ihitv--, uitr^«*u pr js t in '^ LU| |»>Mi«;/!: **j» iu* >. 
dft jkiuUminji t-uimi *ih z;t'l>vailuio, -*- «K d«»[i. :*», K a rta \ s i : 
povejte »voje ime vsaj. uredmbtvu. 

L i K t n i c a o \\ tu v n i s c \ a. Nifkafprim \u€Unnlm »*<n-
Snikom nAručrune Atao h*t ut »vili. Ko p^nivnjj« ri»5«ii«-, ra
di jitH p t bomo zop«*t pudLIj:ti! 

Petelin6ek se žemi! 
Dragi wCorrieret* mili brate! Kako daleč m m 

šel v svojem ognjr m sveto italijansko ntrar, ko ni v 
zadnji številki tako neusmiljeim in brez stvarnega 
nzroka suvi*l svt^o ljubo sestrico, nežno tfSočou, ki 
nosi »lovensko pisano krilo. Vidtš, brate, Teke, kr .it 
mož, bi moralo biti sram, da tajko trdo peha» šibka 
stvar* kakor&uu »mo ženske* Ue prtdei v poleno 

ružbo m.(d gospe in gospfidičr*e in btiž tuko uzgta* 
jal, kakor zadnjič proti incsnif bale ê bodo, ,h\ pm 
stopiš*.s podkovanimi škornjamt na nogo, zhežijn in 
Te pustijo samega. Pomisli, kaka sramota za T« iti 
za celo družino, ki se ponaša z italijanskim imenom. 
— Že vidim, izgovarjati ae hočeš, da nhi delal su
rovo, da nisi imel nikoli v svojih rokah okovane pa
lice. Tvoj izgovor je Tvoja obsodba. Ali si laka dol
gih las, da ne razumeš, da menim dnšno okornost v 
mišljenji, sodbi in ravnanji pmli meni? Blaio m SBJ-
tal na moje čedno krilce, di bi je ogrdii, ta blato je 
bilo Tvoje, t. j . neresnico si govoril, katero si min 
skoval. Rekel si* da sem tulila, da &i naročil nekemu 
ogleduku, naj gre v čitalnico gledat in poročat, kar 
bi jej bilo v škodo, in da ta ogledub je ff»n»ina ab-
bietta e spregievote*. Take besede pabtg;fc§ &vnjt &*$* 
trici na jezik; brate, če Te je kaj v hlačah, d o k a z i , 
kar trdiš, drugače zaslužiš, da Ti rečem, česar se 
ženska sramuje. — • Iu Tvoja okornost v besedi! Glej, 
kako Te j iz lepo gladim z mehkimi rokovicanu po 
licih, kako Ti lasce podvibajemf da Ti uže^a tw< 
in se Ti lica polnijo; ali bi ne bil tnogi.4 Ti P -
sestrici dati vsaj prijaven glas, me t̂o da za! ; 
zakruliš • ko žival, katere imm$, nočeš.. Pravi*, da m 
mi je žolč razlila (espetturazione di bile) in 
bila razkačena (m collera); ali reči Ti m i da po 
krivici prenašaš na me, kar v s^bi čutiš. Jaz Te 
zavidam za to, kar je Tvoje; še celo vesela sem, di 

: mati ni dala ouega deleža, ki Tebe Ml Sploh ne 
smeš po moškem kopitu šivati ženskam čevljev, ako 
se nočeš osmešili pred svetom. 

Pa osmešil si se dovolj in tako hitro ne uga
neš iz godlje, v katero si sedel Dolgi lm^ m ti pa-
met skrajšali, da ne veš, kaj si pt&ti pred ^mese*;i. 
Rekel si, da svojo sestrico ^očo* študiraš, zdaj j 
trdiš, da bi ne vedel, kaj „So&*a piše, ako bi Ti 
povedal Tvoj »servitoraccio14. Tako si kratil mojv 
postrežčekatt m si pokazal, da bi Ti ne ško i 
ko bi Te učil kdo slovenski abece. Povej mi, ali se 

sodbe <* slovenskih narodnih pesmih, ali kdor hoče o 
pesniku pisati, mora poznati njega iu njegov dušni 
plod, drugače je šarlatan, mojsterskaza. Ti dragi bra
tec, ne kažeš v svoji pisavi, da bi poznal velikega pes
nika* pa tudi ne trdiš, da bi bil nizko cenil slovensko 
narodno pesem, o kateri Ti nič ne veš, ampak to le 
kot mogoče i« verjetno zaznamuješ iu to Ti zamerim, 
dragi btate, k;ijli v tem se kaže Tvoja .slaba voljja, 
da bi črnil loene, svojo sestrico, m narod, ki slovi 
zarad svojdi narodnih pesmi, u katerih Ti še pojma 
nimaš. Dragi brate, uči se, \w l j u b i r e s n i c o, 

lače boš-<-di4at sramoto svoji si^triciT ki bi Te 
id;t videl ;-•--. pa [)>jsto meg-t moža. Z Bo* 

• ui, brate ! 

Ja¥ma ^al¥aia. 
PresrČno le zahvaljujem vsem, 

Ijete 11. t m, trupb moje pokojne 
reči -r-. u p t ku ' vg plati l 

ki 10 
lete 

v pon« h 
spremili k 

Fr. K1UAVEC 
e. k, profe n 

Zahvala! 
JI m i PeSM Iz Trstu, ki IO Dedičem gosp 

• • • t \ »volili TJ D tor, za ubogo Gor. 
Vertojb«, izreka v svojem in ubogih imenu uajtopb i i 
zahvalo 

Ant Jug, vikar. 

iiii^iiiiiio 
Onnovalni 

vabi ulj ti dno p, 
zboru, ki bo 2u 

odbor BGorî .ke 
n. gospode dn\ 

. februarja t, 1. on 
pisarni dr, Nikolaja Tonkiija v Gorici 
št. L (pri sv. Ivanu). 

i> n e v n i r v, d : 
1. Poročilo osuoviktne^a odbora« 
2. Volitev ravnateljstva. 
S. Volitev nad/orstva 
4. Morebitni predlogi. 

V tkmd, 14. fdm aja t8#t. 

ljudske posojilnice'* 
Uvenike k občnemu 
•l» H. uri 

via 
zjuira v 
:\.*e"dj h. 

ODBOR, 

I Si. 31E 

Oznanilo. 
Ravnateljstvo zastavljalnice (Monte di pietl), 

tanovljenr- po grofu Thurnu v Gorici naznanja, 
da bode dne 10. marca 1884, začela ja' ^ 
dražba! ;a l i - enih/ j ' iv IV. četrtletja 18:*-..: 

vs 
| tla 

t. j . tistih, KI sir 
bni. u i r-ibra 

b i l e Zvl^tdvije«ii' 

iu decembra 1882, 
Itavna^ Ij 

meseca okto-

Lo-visoni 

r> # h ^ ^ ^ / ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ i ^ ^ ^ ^ * ^ ^ 

Br. Alojzii DelDiero 
zdravnik-ranocelmk* porodničar 

m$mmm§® tr u l i c i s\, Mmimmm 

ako 
nič ne sramuješ, da moje bes , ko pa in a me 
drugačno kažeš svetu, nego sem? Ali je to sad živete ! 
italijanske omike, katero si srka! od mladih nog "u \ 
neusahljivih virov našega slovstva, med tem ko so ae 1 
Slovenci raciovali svoje epopeje, nt'et >ve ženi- ! 
tevu? Brate, bolje mi dopade lepa ^Pei. žen.14, nego | 
neresnično poročilo, katero pošlje brat o svoji sesttki I 
med svet* * ! 

Kaj še le z Anastazijem Grttnom ? Ko sem brala i 
odstavek, v katerem po nemarnem imenuješ ime tega \ 
moža, zdelo se ini je, da Te vidim takega, kakorSen I 
si bil takrat, ko si imel še le štiri leta in pol. ko j 
Ti je zadej še srajca majala \L ua pol zapetih hlač j 
s cela in si imel tablico in klinček pod pazduho, s ka I 
terim si risal križe in kolesa. Samo da si postal zdaj i 
bolj neporedeu in da združuješ z nevednostjo hudob- I 
uost. Ne more se od človeka zahtevati, da bi poznal ; 
vse pesnike, njih dela, prevode, nazore, navade *a ; 

ptvo nadstropje 
Gorici. 

buli s^:i 

l i l M Irap Mili 
Treber*Brantweiii a Liter SO kr. Tiscbvrein roth 

UPI! welss 14 bis 24 kr. per Liter. 
Ftir Echtheit wird garantirt bei 

JOSEF STIEGLER 
Verwaiter der G r i i . Corouiuifschen Guter 

itt St. Peter bei G5ra. 

fedajate^ m od|ov^ M^mk; &' KOfigIC. ~ Tiskam 9Hilarijatiska 5 S ^ v Gvnci. 
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